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	Tarkistukset säädösesitykseen

	Palstoina esitettävät parlamentin tarkistukset

Poistettava teksti merkitään vasempaan palstaan lihavoidulla kursiivilla. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään molempiin palstoihin lihavoidulla kursiivilla. Uusi teksti merkitään oikeaan palstaan lihavoidulla kursiivilla.

Tarkistuksen tunnistetietojen ensimmäisellä ja toisella rivillä ilmoitetaan käsiteltävänä olevan säädösesityksen kohta, jota tarkistetaan. Jos tarkistus koskee olemassa olevaa säädöstä, jota säädösesityksellä muutetaan, tunnistetietojen kolmannella rivillä ilmoitetaan muutettavan säädöksen tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan paikannus.

Konsolidoituna tekstinä esitettävät parlamentin tarkistukset

Uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla. Poistettava teksti merkitään symbolilla ▌tai yliviivauksella. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään siten, että uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla ja korvattava teksti poistetaan tai viivataan yli.
Parlamentin yksiköiden tekemiä lopullisen tekstin teknisiä muutoksia ei merkitä.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI
ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi tietoturvallisuudesta unionin toimielimissä, elimissä ja laitoksissa
(COM(2022)0119 – C9‑0121/2022 – 2022/0084(COD))
(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)
Euroopan parlamentti, joka
–	ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle (COM(2022)0119),
–	ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 2 kohdan ja 298 artiklan sekä Euroopan atomienergiayhteisön perustamissopimuksen 106 a artiklan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan parlamentille (C9‑0121/2022),
–	ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 3 kohdan,
–	ottaa huomioon työjärjestyksen 60 artiklan,
–	ottaa huomioon teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokunnan lausunnon,
–	ottaa huomioon ulkoasiainvaliokunnan, kansainvälisen kaupan valiokunnan ja perussopimus-, työjärjestys- ja toimielinasioiden valiokunnan kirjeet,
–	ottaa huomioon kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunnan mietinnön (A10‑0000/2025),
1.	vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;
2.	pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti;
3.	kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä kansallisille parlamenteille.




<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 1 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(1)	Unionin toimielimillä ja elimillä on tällä hetkellä omat tietoturvallisuussääntönsä, jotka perustuvat niiden omaan työjärjestykseen tai perustamissäädökseen, tai niillä ei ole lainkaan tällaisia sääntöjä. Näin toimittaessa unionin kukin toimielin ja elin käyttää merkittävästi voimavaroja eri lähestymistapojen laatimiseen, mikä johtaa tilanteeseen, jossa tietojen vaihtaminen ei ole aina luotettavaa. Yhteisen lähestymistavan puute haittaa sovittuihin sääntöihin perustuvien yhteisten välineiden käyttöönottoa sen mukaan, mitkä suojattavien tietojen turvallisuustarpeet ovat.
	(1)	Unionin toimielimillä ja elimillä on tällä hetkellä omat tietoturvallisuussääntönsä, jotka perustuvat niiden omaan työjärjestykseen tai perustamissäädökseen, tai niillä ei ole lainkaan tällaisia sääntöjä. Näin toimittaessa unionin kukin toimielin ja elin käyttää merkittävästi voimavaroja eri lähestymistapojen laatimiseen, mikä johtaa tilanteeseen, jossa tietojen vaihtaminen ei ole aina luotettavaa. Yhteisen lähestymistavan puute haittaa sovittuihin sääntöihin perustuvien yhteisten välineiden käyttöönottoa sen mukaan, mitkä suojattavien tietojen turvallisuustarpeet ovat, sekä tällaisten välineiden yhteentoimivuutta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 1 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(1 a)	Unionin toimielimillä ja elimillä on velvollisuus soveltaa Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’SEUT-sopimus’, 15 artiklan 3 kohtaa demokratian periaatteiden ja erityisesti Euroopan unionista tehdyn sopimuksen, jäljempänä ’SEU-sopimus’, 10 artiklan 3 kohdassa ja Euroopan unionin perusoikeuskirjan, jäljempänä ’perusoikeuskirja’, 42 artiklassa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Tämän vuoksi Euroopan unionin turvallisuusluokiteltujen tietojen luomisessa ja luokittelussa olisi noudatettava turvallisuusluokituksen käytön minimoinnin periaatetta ja luokituksen keston ajallisen rajoittamisen periaatetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 3 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(3 a)	Unionin toimielinten ja elinten olisi lisättävä organisatorista yhteentoimivuutta ja toimittava yhdessä tietoturvallisuuden alalla sen varmistamiseksi, että verkot, tietojärjestelmät, data ja tietojen keräämiseen, säilyttämiseen, käsittelyyn ja siirtämiseen käytettävät laitteet ja aineelliset resurssit suojataan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 4 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(4)	Hiljattain koettu pandemia muutti merkittävästi työkäytäntöjä, ja etätyövälineiden käytöstä tuli yleiskäytäntö. Siksi monia menettelyjä, jotka perustuivat yhä ainakin osittain paperimuotoon, muokattiin nopeasti sähköisen käsittelyn ja tietojen vaihdon mahdollistamiseksi. Nämä kehityssuuntaukset edellyttävät tietojen käsittelyn ja suojaamisen muuttamista. Tässä asetuksessa otetaan huomioon uudet työkäytännöt.
	(4)	Viime vuosina monia menettelyjä, jotka perustuivat yhä ainakin osittain paperimuotoon, muokattiin nopeasti sähköisen käsittelyn ja tietojen vaihdon mahdollistamiseksi. Nämä kehityssuuntaukset edellyttävät tietojen käsittelyn ja suojaamisen muuttamista. Tässä asetuksessa otetaan huomioon uudet työkäytännöt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 5 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(5 a)	EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen jakaminen avoimesti ja oikea-aikaisesti on olennaisen tärkeää unionin toimielinten ja elinten asianmukaisen toiminnan kannalta. Unionin toimielinten ja elinten olisi tätä asetusta täytäntöön pannessaan pyrittävä lisäämään avoimuutta, minimoimaan luottamuksellisten asiakirjojen käyttö ja rajoittamaan sitä ajallisesti, tarjoamaan suojatoimia luokittelun sellaista käyttöä vastaan, joka estäisi unionin toimielimiä ja elimiä täyttämästä tehtäviään, ja niiden olisi varmistettava, että väärinkäytösten paljastajia suojellaan asianmukaisesti ja että tietojen suojan taso on korkea unionin lainsäädännön ja parhaiden käytäntöjen mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 6 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(6)	Tämä asetus ei rajoita asetuksen (Euratom) N:o 3/195817, Euroopan talousyhteisön ja Euroopan atomienergiajärjestön virkamiehiin sovellettavien henkilöstösääntöjen ja näiden yhteisöjen muuta henkilöstöä koskevien palvelussuhteen ehtojen vahvistamisesta annetun asetuksen N:o 31 (ETY) 11 (Euratom)18, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1049/200119, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2018/172520, neuvoston asetuksen (ETY, EURATOM) N:o 354/8321, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU, Euratom) 2018/104622, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/69723 sekä toimenpiteistä yhteisen korkean kyberturvatason varmistamiseksi unionin toimielimissä, elimissä ja laitoksissa annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) [...]24 soveltamista.
	(6)	Tämä asetus ei rajoita asetuksen (Euratom) N:o 3/195817, Euroopan talousyhteisön ja Euroopan atomienergiajärjestön virkamiehiin sovellettavien henkilöstösääntöjen ja näiden yhteisöjen muuta henkilöstöä koskevien palvelussuhteen ehtojen vahvistamisesta annetun asetuksen N:o 31 (ETY) 11 (Euratom)18, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 1049/200119, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2018/172520, mukaan lukien kansainvälisiä siirtoja koskevat säännöt, neuvoston asetuksen (ETY, EURATOM) N:o 354/8321, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU, Euratom) 2018/104622, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/69723 sekä toimenpiteistä yhteisen korkean kyberturvatason varmistamiseksi unionin toimielimissä, elimissä ja laitoksissa annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) [...]24 soveltamista.

	__________________
	__________________

	17 Asetus (Euratom) N:o 3/1958 Euroopan ydinenergiayhteisön perustamissopimuksen 24 artiklan soveltamisesta (EYVL 17, 6.10.1958, s. 406).
	17 Asetus (Euratom) N:o 3/1958 Euroopan ydinenergiayhteisön perustamissopimuksen 24 artiklan soveltamisesta (EYVL 17, 6.10.1958, s. 406).

	18 EYVL 45, 14.6.1962, s. 1385.
	18 EYVL 45, 14.6.1962, s. 1385.

	19 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1049/2001, annettu 30 päivänä toukokuuta 2001, Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission asiakirjojen saamisesta yleisön tutustuttavaksi (EYVL L 145, 31.5.2001, s. 43).
	19 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1049/2001, annettu 30 päivänä toukokuuta 2001, Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission asiakirjojen saamisesta yleisön tutustuttavaksi (EYVL L 145, 31.5.2001, s. 43).

	20 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39).
	20 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39).

	21 Neuvoston asetus (ETY, EURATOM) N:o 354/83, annettu 1 päivänä helmikuuta 1983, Euroopan talousyhteisön ja Euroopan atomienergiayhteisön historiallisten arkistojen avaamisesta yleisölle (EYVL L 43, 15.2.1983, s. 1).
	21 Neuvoston asetus (ETY, EURATOM) N:o 354/83, annettu 1 päivänä helmikuuta 1983, Euroopan talousyhteisön ja Euroopan atomienergiayhteisön historiallisten arkistojen avaamisesta yleisölle (EYVL L 43, 15.2.1983, s. 1).

	22 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) 2018/1046, annettu 18 päivänä heinäkuuta 2018, unionin yleiseen talousarvioon sovellettavista varainhoitosäännöistä, asetusten (EU) N:o 1296/2013, (EU) N:o 1301/2013, (EU) N:o 1303/2013, (EU) N:o 1304/2013, (EU) N:o 1309/2013, (EU) N:o 1316/2013, (EU) N:o 223/2014, (EU) N:o 283/2014 ja päätöksen N:o 541/2014/EU muuttamisesta sekä asetuksen (EU, Euratom) N:o 966/2012 kumoamisesta (EUVL L 193, 30.7.2018, s. 1).
	22 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) 2018/1046, annettu 18 päivänä heinäkuuta 2018, unionin yleiseen talousarvioon sovellettavista varainhoitosäännöistä, asetusten (EU) N:o 1296/2013, (EU) N:o 1301/2013, (EU) N:o 1303/2013, (EU) N:o 1304/2013, (EU) N:o 1309/2013, (EU) N:o 1316/2013, (EU) N:o 223/2014, (EU) N:o 283/2014 ja päätöksen N:o 541/2014/EU muuttamisesta sekä asetuksen (EU, Euratom) N:o 966/2012 kumoamisesta (EUVL L 193, 30.7.2018, s. 1).

	23 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/697, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan puolustusrahaston perustamisesta ja asetuksen (EU) 2018/1092 kumoamisesta (EUVL L 170, 12.5.2021, s. 149).
	23 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/697, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2021, Euroopan puolustusrahaston perustamisesta ja asetuksen (EU) 2018/1092 kumoamisesta (EUVL L 170, 12.5.2021, s. 149).

	24 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus […] toimenpiteistä yhteisen korkean kyberturvatason varmistamiseksi unionin toimielimissä, elimissä ja laitoksissa [ei vielä hyväksytty].
	24 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus […] toimenpiteistä yhteisen korkean kyberturvatason varmistamiseksi unionin toimielimissä, elimissä ja laitoksissa [ei vielä hyväksytty].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 8 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(8)	Jotta voidaan perustaa virallinen yhteistyörakenne unionin toimielinten ja elinten välille tietoturvallisuuden alalla, on tarpeen perustaa toimielinten välinen koordinointiryhmä, jäljempänä ’koordinointiryhmä’, jossa ovat edustettuina kaikki unionin toimielinten ja elinten turvallisuusviranomaiset. Koordinointiryhmällä ei ole päätöksentekovaltaa, vaan sen olisi parannettava toimintapolitiikkojen johdonmukaisuutta tietoturvallisuuden alalla ja edistettävä tietoturvamenettelyjen ja -välineiden yhdenmukaistamista kaikissa unionin toimielimissä ja elimissä.
	(8)	Jotta voidaan perustaa virallinen yhteinen yhteistyörakenne unionin toimielinten ja elinten välille tietoturvallisuuden alalla, on tarpeen perustaa toimielinten välinen koordinointiryhmä, jäljempänä ’koordinointiryhmä’, jossa ovat edustettuina kaikki unionin toimielinten ja elinten turvallisuusviranomaiset. Koordinointiryhmällä ei ole päätöksentekovaltaa, vaan sen olisi parannettava toimintapolitiikkojen johdonmukaisuutta tietoturvallisuuden alalla ja edistettävä tietoturvamenettelyjen ja -välineiden yhdenmukaistamista kaikissa unionin toimielimissä ja elimissä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 14 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(14)	Uusiin etätyökäytäntöihin mukautumiseksi kunkin unionin toimielimen tai elimen etäkäyttöpalveluihin yhdistämiseen käytettävät verkot olisi suojattava riittävillä turvatoimilla.
	(14)	Uusiin etätyökäytäntöihin mukautumiseksi kunkin unionin toimielimen tai elimen etäkäyttöpalveluihin yhdistämiseen käytettävät verkkotietojärjestelmät, digitaalinen infrastruktuuri ja päätelaitteet olisi suojattava riittävillä turvatoimilla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 18 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(18)	EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen suojaaminen varmistetaan myös teknisillä ja organisatorisilla toimenpiteillä, joita sovelletaan niihin unionin toimielinten tiloihin, rakennuksiin, huoneisiin, toimistoihin tai toimitiloihin, joissa EU:n turvallisuusluokitelluista tiedoista keskustellaan tai joissa niitä käsitellään tai säilytetään. Tässä asetuksessa säädetään sellaisen tietoturvallisuuden hallintaprosessin täytäntöönpanosta fyysisen turvallisuuden alalla, jonka avulla toimielimet ja elimet voivat valita asianmukaiset turvatoimet omia toimipaikkojaan varten.
	(18)	EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen suojaaminen varmistetaan myös teknisillä ja organisatorisilla toimenpiteillä, joita sovelletaan niihin unionin toimielinten tiloihin, rakennuksiin, huoneisiin, toimistoihin tai toimitiloihin, joissa EU:n turvallisuusluokitelluista tiedoista keskustellaan tai joissa niitä käsitellään tai säilytetään. Tässä asetuksessa säädetään sellaisen tietoturvallisuuden hallintaprosessin täytäntöönpanosta fyysisen turvallisuuden alalla, jonka avulla toimielimet ja elimet voivat valita asianmukaiset turvatoimet omia toimipaikkojaan varten. Turvallisuusinfrastruktuuria, myös palveluja, olisi arvioitava perusteellisesti. Arvioinnissa olisi otettava huomioon koko toimitusketju ja toimintaympäristö.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 21 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(21)	Unionin toimielimet ja elimet ovat perinteisesti kehittäneet viestintä- ja tietojärjestelmiään itsenäisesti, eikä niiden yhteentoimivuuteen kaikissa unionin toimielimissä ja elimissä ole kiinnitetty riittävästi huomiota. Siksi on tarpeen vahvistaa vähimmäisturvallisuusvaatimukset viestintä- ja tietojärjestelmille, joissa käsitellään ja säilytetään sekä EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja että turvallisuusluokittelemattomia tietoja, jotta voidaan taata sujuva tietojenvaihto asiaan liittyvien sidosryhmien kanssa.
	(21)	Unionin toimielimet ja elimet ovat perinteisesti kehittäneet viestintä- ja tietojärjestelmiään itsenäisesti, eikä niiden yhteentoimivuuteen kaikissa unionin toimielimissä ja elimissä ole kiinnitetty riittävästi huomiota. Siksi on tarpeen vahvistaa vähimmäisturvallisuusvaatimukset viestintä- ja tietojärjestelmille, joissa käsitellään, säilytetään ja siirretään sekä EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja että turvallisuusluokittelemattomia tietoja, jotta voidaan taata sujuva tietojenvaihto asiaan liittyvien sidosryhmien kanssa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 21 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(21 a)	Unionin toimielinten ja elinten hallussa olevia tietoja vaihdetaan myös tieto- ja viestintätekniikan ympäristön välityksellä, paikan päällä tai virtuaalisesti, tieto- ja viestintätekniikan tuotteiden, palvelujen ja prosessien välityksellä sekä käyttäen verkkoja ja tietojärjestelmiä, jotka unionin toimielin tai elin omistaa tai joita se käyttää tai joita kolmas osapuoli ylläpitää tai käyttää, mukaan lukien mobiililaitteet, yritysverkot ja internetiin liittämättömät liiketoiminnan verkot ja kaikki tieto- ja viestintätekniikan ympäristöön liitetyt laitteet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 24 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(24)	Unionin toimielinten ja elinten väliseen tiiviiseen yhteistyöhön sekä niiden keskinäiseen moninaiseen synergiaan liittyy suuren tietomäärän jakaminen. Turvallisuusluokiteltujen tietojen turvallisuuden vuoksi yksittäisen unionin toimielimen tai elimen luotettavuus olisi arvioitava, ennen kuin se käsittelee ja säilyttää määrätyn tasoisia EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja.
	(24)	Unionin toimielinten ja elinten väliseen tiiviiseen yhteistyöhön sekä niiden keskinäiseen moninaiseen synergiaan liittyy suuren tietomäärän jakaminen. Turvallisuusluokiteltujen tietojen turvallisuuden vuoksi yksittäisen unionin toimielimen tai elimen luotettavuus ja valmiudet olisi arvioitava, ennen kuin se käsittelee ja säilyttää määrätyn tasoisia EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>1 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Tässä asetuksessa säädetään tietoturvallisuussäännöistä unionin kaikkia toimielimiä ja elimiä varten.
	1.	Tässä asetuksessa säädetään tietoturvallisuutta koskevista yhteisistä vähimmäissäännöistä unionin kaikkia toimielimiä ja elimiä varten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Unionin kunkin toimielimen ja elimen tehtävänä on tämän asetuksen säännösten täytäntöönpano omassa organisaatiossaan oma tietoturvallisuusriskien hallintaprosessinsa huomioon ottaen.
	1.	Unionin kunkin toimielimen ja elimen tehtävänä on tämän asetuksen säännösten täytäntöönpano omassa organisaatiossaan oma tietoturvallisuusriskien hallintaprosessinsa huomioon ottaen. Unionin toimielimet ja elimet turvaavat unionin demokraattisten prosessien eheyden kehittäessään asiakirjojen turvallisuutta koskevaa kehystään ja pannessaan sitä täytäntöön. Ne muun muassa hyväksyvät hankintamenettelyissä erityislausekkeita, joilla vähennetään ulkomaisen sekaantumisen riskiä niiden toiminnassa. Tällaisissa lausekkeissa käsitellään ainakin turvallisuusinfrastruktuurin hankintaa ja ylläpitoa, kolmantena osapuolena olevien organisaatioiden tarkastuksia ja niiden henkilöstöä koskevia turvallisuusselvityksiä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 6 kohta – 2 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja käsittelevät ja säilyttävät toimielimet ja elimet järjestävät vähintään joka viides vuosi pakollisen koulutuksen kaikille henkilöille, joille on myönnetty pääsy EU:n turvallisuusluokiteltuihin tietoihin. Unionin asianomaiset toimielimet ja elimet järjestävät erityiskoulutusta niille toimijoille, joilla on tietoturvallisuuteen liittyviä tehtäviä.
	EU:n turvallisuusluokiteltuja tietoja käsittelevät ja säilyttävät toimielimet ja elimet järjestävät vähintään joka viides vuosi pakollisen koulutuksen kaikille henkilöille, joille on myönnetty pääsy EU:n turvallisuusluokiteltuihin tietoihin. Unionin asianomaiset toimielimet ja elimet järjestävät erityiskoulutusta niille toimijoille, joilla on tietoturvallisuuteen liittyviä tehtäviä. Unionin toimielimien ja elimien on suunniteltava ja toteutettava viimeistään ... päivänä ...kuuta... [kuuden kuukauden kuluttua tämän asetuksen voimaantulopäivästä] tehokkaita ja asianmukaisia koulutuskursseja, jotka ovat oikeassa suhteessa 5 artiklan mukaisesti tunnistettuihin riskeihin ja jotka on tarkoitettu kaikille henkilöille, joilla on lupa päästä EU:n turvallisuusluokiteltuihin tietoihin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 2 kohta – e a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	e a)	käsittelyjärjestelmien ja palvelujen eheyden, saatavuuden ja häiriönsietokyvyn varmistaminen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 3 kohta – a a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	a a)	riskit luonnollisten henkilöiden oikeuksille ja vapauksille;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 3 kohta – f alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	f)	toiminnan jatkuvuus ja palautuminen;
	f)	toiminnan jatkuvuus, palautuminen ja kriisinhallinta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 2 kohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Koordinointiryhmä, joka tekee päätöksensä yksimielisesti ja kaikkien unionin toimielinten ja elinten yhteisen edun mukaisesti,
	2.	Koordinointiryhmä, joka tekee päätöksensä jäsentensä vähintään kahden kolmasosan enemmistöllä ja kaikkien unionin toimielinten ja elinten yhteisen edun mukaisesti,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 2 kohta – e a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	e a)	seuraa, miten unionin toimielimet ja elimet noudattavat tätä asetusta sekä c alakohdan nojalla laadittuja ohjeasiakirjoja hyväksymällä vuotuisen arviointikertomuksen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>7 artikla – 1 kohta – e a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	e a)	hallinnollisia järjestelyjä kolmansien maiden ja kansainvälisten järjestöjen kanssa käsittelevä alaryhmä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>10 artikla – 1 kohta – c a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c a)	vahvistaa yhteistyötä ja koordinointia CERT-EU:n kanssa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 4 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	päästä-päähän-salaus, erityisesti kun vaihdetaan arkaluonteisia turvallisuusluokittelemattomia tietoja;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>18 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Koordinointiryhmä antaa ohjeasiakirjoja EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen tuottamisesta ja luokittelusta.
	2.	Koordinointiryhmä antaa ohjeasiakirjoja EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen tuottamisesta ja luokittelusta. Tällaisissa ohjeasiakirjoissa on otettava huomioon turvallisuusluokiteltujen tietojen käytön minimoinnin periaate sekä tiettyjen asiakirjojen yliluokittelun riski. Tällaisiin ohjeasiakirjoihin on sisällyttävä tietojen ja aineiston luokittelun arvioimista ja perustelemista koskevat säännöt, jotta voidaan lisätä avoimuutta ja välttää perusteettomat lukkiutumisvaikutukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>20 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Tämä artikla ei rajoita asetuksen (EY) N:o 1049/2001 soveltamista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 3 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	ilmoittaa asiasta luovuttajalle;
	a)	ilmoittaa asiasta luovuttajalle ilman aiheetonta viivytystä ja joka tapauksessa viimeistään viikon kuluttua siitä, kun turvallisuusviranomaiselle on ilmoitettu tietoturvaloukkauksesta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 3 kohta – e alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	e)	ilmoittaa toimivaltaisille viranomaisille todellisesta tai mahdollisesta vaarantumisesta ja toteutetuista toimista.
	e)	ilmoittaa toimivaltaisille viranomaisille todellisesta tai mahdollisesta vaarantumisesta ja toteutetuista toimista ilman aiheetonta viivytystä ja joka tapauksessa viimeistään viikon kuluttua siitä, kun turvallisuusviranomaiselle on ilmoitettu tietoturvaloukkauksesta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>23 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Unionin toimielimet ja elimet voivat hyväksyä turvallisuusselvityksiä sellaisista kolmansista maista ja kansainvälisistä järjestöistä, joiden kanssa unionilla on tietoturvallisuussopimus.
	3.	Unionin toimielimet ja elimet voivat hyväksyä turvallisuusselvityksiä sellaisista kolmansista maista ja kansainvälisistä järjestöistä, joiden kanssa unionilla on tietoturvallisuussopimus. Ne varmistavat joka tapauksessa, että 1 ja 2 kohdan mukaisia periaatteita noudatetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>32 artikla – 1 kohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Unionin toimielin tai elin, jonka alaisuudessa EU:n turvallisuusluokiteltu asiakirja on tuotettu, harjoittaa luovuttajavalvontaa kyseisen asiakirjan osalta. Luovuttaja määrittää asiakirjan turvallisuusluokan ja on vastuussa sen ensimmäisestä jakelusta. Rajoittamatta asetuksen (EY) N:o 1049/2001 soveltamista luovuttajan kirjallinen ennakkosuostumus on hankittava ennen kuin
	1.	Unionin toimielin tai elin, jonka alaisuudessa EU:n turvallisuusluokiteltu asiakirja on tuotettu, harjoittaa luovuttajavalvontaa kyseisen asiakirjan osalta. Luovuttaja määrittää asiakirjan turvallisuusluokan ja on vastuussa sen ensimmäisestä jakelusta. Luovuttaja voi kuulla tarkoitettuja vastaanottajia EU:n turvallisuusluokitellun asiakirjan turvallisuusluokitustasosta erityisesti silloin, jos jonkin tiedon luottamuksellisuudesta ja sen asianmukaisesta turvallisuusluokitustasosta on epäilyjä, jotta voidaan estää tällaisen asiakirjan yliluokittelu. EU:n turvallisuusluokitellun asiakirjan ensimmäisen jakelun yhteydessä luovuttajan on otettava huomioon tietojen vastaanottajien perussopimuksista johtuvat oikeudet ja velvollisuudet. Rajoittamatta asetuksen (EY) N:o 1049/2001 soveltamista luovuttajan kirjallinen ennakkosuostumus on hankittava ennen kuin


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>1 artikla – 1 kohta – f a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	f a)	järjestelmän omistajan tai operatiivisen tiedonturvaamisviranomaisen on varmistettava, että käytössä on haavoittuvuuksien tunnistamis- ja raportointiprosessi, mukaan lukien tarvittaessa haavoittuvuuksien raportoimisesta annettavat sisäiset ja ulkoiset palkkiot, ja että tätä prosessia täydennetään tarvittaessa säännöllisillä tarkastuksilla ja tunkeutumistestauksella.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>52 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen jakamista ja turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtamista käsittelevä alaryhmä koostuu komission, neuvoston ja Euroopan ulkosuhdehallinnon edustajista ja tekee päätökset yksimielisesti.
	2.	EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen jakamista ja turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtamista käsittelevä alaryhmä koostuu Euroopan parlamentin, komission, neuvoston ja Euroopan ulkosuhdehallinnon edustajista ja tekee päätökset yksimielisesti. Kyseinen alaryhmä varmistaa synergian EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen suojelutarpeen ja asetuksen (EY) N:o 1049/2001 välillä ja lisäksi sen, ettei turvallisuusluokittelu itsessään estä tietojen ilmituloa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>54 artikla – 1 kohta – -a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	

	
	-a)	tähän on unionin oikeuteen tai unionin toimielinten välillä tehtyyn toimielinten sopimukseen perustuva oikeudellinen velvoite; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>54 artikla – 1 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	tietojen vaihtamiselle on todettu tarve;
	a)	tietojen vaihtamiselle on todettu tarve, myös tiedonsaantitarpeen periaatteen mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original></Amend></RepeatBlock-Amend>
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